
Zmluva o sprístupnení  futbalového ihriska s umelou trávou  

v Športovom areáli Mladá Garda  

č. 9702/0003/24 

 

uzatvorená v zmysle § 51 Občianskeho zákonníka v platnom znení.   

 

 

 

Zmluvné strany 

 

Prevádzkovateľ: Slovenská technická univerzita v Bratislave (STU) 

 Vazovova 5, 812 43 Bratislava 

 Študentský domov Mladá Garda 

 Račianska 103, 831 02 Bratislava 

Štatutárny orgán: Dr.h.c. prof.h.c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík  

                                                           rektor STU 

Poverený na podpis Zmluvy: Ing. František Hulík, riaditeľ UZ ŠDaJ STU  

Právna forma:                                  verejnoprávna inštitúcia zriadená  zákonom 

                                                           č.131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a  

                                                           doplnení niektorých zákonov v znení neskorších  

                                                           predpisov 

Bankové spojenie: Štátna pokladňa 

IBAN:                                                SK51  8180 0000 0070 0007 6234                            

IČO: 00397687 

IČ DPH: SK2020845255 

DIČ: 2020845255 

(ďalej len „prevádzkovateľ“) 

a 

 

Užívateľ :     Bratislavská liga v malom futbale (BLMF)  

     Fazuľová 1, 811 07 Bratislava 

Štatutárny orgán:   Ing. Stanislav Cintavý, predseda   

Poverený na podpis Zmluvy: Ing. Stanislav Cintavý, predseda 

Právna forma:   Občianske združenie  

Bankové spojenie:   Tatrabanka  

IBAN:                                                SK23 1100 0000 0026 2679 8017 

IČO:        31785000 

DIČ:     2021514363 

(ďalej len „užívateľ“)   

(ďalej len „zmluvné strany“) 

         

uzatvárajú túto Zmluvu o sprístupnení futbalového ihriska s umelou trávou (ďalej len 

„Zmluva“) v Športovom areáli Študentského domova Mladá Garda (ďalej len „ŠA ŠD 

MG“), Račianska 103, 831 02 Bratislava, ktorá je vo výlučnom vlastníctve prevádzkovateľa.   

 

 

 

 

 

 



Čl. I 

Predmet Zmluvy 

 

1. Prevádzkovateľ sprístupní na užívanie  užívateľovi  za podmienok stanovených touto 

Zmluvou futbalové ihrisko s umelou trávou ŠA ŠD MG (ďalej ako „predmet Zmluvy“) na 

účely tréningov a futbalových zápasov Bratislavskej ligy malého futbalu, a to 

v nasledovných  termínoch:  

- každý pondelok v čase od 18.00 do 22.00  

- každá nedeľa v čase od 18.30  do 20.30   

počas trvania Zmluvy v zmysle čl. II Zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že sprístupnenie predmetu Zmluvy užívateľovi je možné 

výlučne na dohodnutý účel a v termínoch, uvedených v predchádzajúcom bode tohto 

článku Zmluvy.  

3. Užívateľ súhlasí s tým, že v prípade vážnych prevádzkových dôvodov na strane 

prevádzkovateľa  alebo v prípade nepriaznivej epidemickej situácie, nebude užívateľovi 

predmet Zmluvy sprístupnený na užívanie. O tejto skutočnosti bude prevádzkovateľom  

písomne informovaný (za písomnú formu sa považuje aj e-mail).   

 

Čl. II 

Doba platnosti Zmluvy 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 16.9.2024 do 4.11.2024. 

 

Čl. III 

Cena a spôsob fakturácie 

 

1. Cena za 1 hodinu užívania predmetu Zmluvy je v zmysle platného cenníka 100 € (slovom 

Jednosto EUR) vrátane 10% DPH.  

2. Užívateľ sa zaväzuje hradiť cenu za užívanie predmetu Zmluvy počas platnosti Zmluvy  

v zmysle  článku II bod 1. Zmluvy.  

3. Cena za užívanie predmetu Zmluvy sa fakturuje zálohovo vopred za celú dobu platnosti 

Zmluvy v súlade s článkom II bod 1. Zmluvy. Užívateľ hradí cenu za užívanie predmetu 

Zmluvy bezhotovostným spôsobom na číslo účtu, pod variabilným symbolom a v lehote 

splatnosti uvedenej vo faktúre.   

4. Uhradená záloha bude vyúčtovaná v mesiaci nasledujúcom po skončení platnosti 

a účinnosti tejto Zmluvy. Prípadný preplatok bude užívateľovi vrátený na číslo účtu, 

z ktorého bola uhradená posledná zálohová platba.  

5. V prípade, že užívateľ nebude môcť užívať predmet Zmluvy z dôvodov uvedených 

v článku I bod 3. Zmluvy, bude užívateľovi v rámci vyúčtovania príslušný počet 

nevyužitých hodín odpočítaný z celkového dohodnutého počtu hodín. 

6. Peňažný záväzok sa považuje za splnený pripísaním príslušnej finančnej čiastky na účet 

prevádzkovateľa,  uvedený v záhlaví Zmluvy. 

7. Ak užívateľ neuhradí cenu za užívanie predmetu Zmluvy v stanovenej výške a lehote 

splatnosti, je povinný platiť úrok z omeškania v zmysle § 517 ods. (2) Občianskeho 

zákonníka v platnom znení (ďalej len „Občiansky zákonník“) a Nariadenia vlády SR č. 

87/1995 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Občianskeho zákonníka 

v platnom znení v znení neskorších predpisov. 



8. Užívateľ sa zaväzuje uhradiť kauciu vo výške 1 000 € (slovom: Jedentisíc EUR) bankovým 

prevodom na účet prevádzkovateľa, ktorý je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to najneskôr 

do 3 pracovných dní od jej účinnosti. 

9. Kaucia slúži ako finančná zábezpeka úhrady všetkých zmluvných záväzkov, ako aj náhrady 

škody (úmyselná škoda a škoda z nedbanlivosti), spôsobenej užívateľom na predmete 

Zmluvy.  

10. Po skončení platnosti tejto Zmluvy bude kaucia, resp. jej zostatok, vrátený najneskôr do 30 

dní užívateľovi bankovým prevodom na účet užívateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.  

 

Čl. IV 

Skončenie platnosti Zmluvy 

 

1. Platnosť Zmluvy končí:  

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, 

b) písomnou dohodou zmluvných strán, 

c) odstúpením od Zmluvy zo strany prevádzkovateľa, ak:  

ca)  užívateľ svojím konaním hrubo porušuje Prevádzkový poriadok ŠA ŠD MG  

(ďalej len „Prevádzkový poriadok“). Za hrubé porušenie Prevádzkového poriadku 

sa považuje také konanie, ktorým užívateľ  v ŠA ŠD MG  ohrozuje život a zdravie 

svoje alebo iných osôb, alebo poškodzuje majetok prevádzkovateľa;  

cb)  sa užívateľ  dostane do omeškania s plnením peňažného záväzku (vrátane kaucie) 

o 5 a viac dní. 

2. Porušenia zmluvných povinností, uvedené v bode 1. písm. c) tohto článku Zmluvy, sa 

považujú  za podstatné porušenia Zmluvy a sú dôvodom na okamžité odstúpenie od 

Zmluvy zo strany prevádzkovateľa. Za deň odstúpenia od Zmluvy sa považuje deň 

doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy užívateľovi. 

 

Čl. V 

Ďalšie dojednania 

 

1. Službukonajúci zamestnanec ŠA ŠD MG vydá užívateľovi  kľúč od predmetu Zmluvy  

proti podpisu, po overení totožnosti, na začiatku každého termínu sprístupnenia predmetu 

Zmluvy, uvedeného v článku I bod 1. tejto Zmluvy.  

2. Po uplynutí každého termínu sprístupnenia predmetu Zmluvy, uvedeného v článku I  bod 

1. Zmluvy, užívateľ vráti kľúč službukonajúcemu zamestnancovi ŠA ŠD MG.  

3. V prípade, že užívateľ  kľúče nevráti, je povinný zaplatiť prevádzkovateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 20,- € (slovom Dvadsať EUR) ako paušalizovanú náhradu za spôsobenú 

škodu. Užívateľ je povinný uhradiť zmluvnú pokutu v hotovosti na vrátnici ŠD MG.   

4. Užívateľ je povinný v predmete Zmluvy dodržiavať Prevádzkový poriadok, ktorý sa 

nachádza na vrátnici ŠA ŠD MG a zároveň je povinný dodržiavať právne predpisy v oblasti 

BOZP a PO.  

5. Užívateľ  preberá v zmysle príslušných právnych predpisov plnú zodpovednosť za zdravie 

osôb, ktoré spolu s ním alebo s jeho súhlasom užívajú predmet Zmluvy v termíne 

sprístupnenia, uvedenom v článku I bod 1. tejto Zmluvy.  

 

 

 

 

 

 



Čl. VI 

                                                       Záverečné  ustanovenia  

 

1. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou sa riadia  

príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ďalšími súvisiacimi všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

2. Zmluvu je možné meniť iba formou vzostupne očíslovaných písomných dodatkov, 

podpísaných zodpovednými zástupcami oboch zmluvných strán. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.  

4. V zmysle § 47a ods.2 Občianskeho zákonníka sa prevádzkovateľ a užívateľ dohodli, že 

Zmluva nadobúda účinnosť dňom uvedeným v článku II. bod 1. Zmluvy ako začiatok jej 

platnosti. V prípade, ak bude Zmluva zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ“) v deň alebo po dni jej účinnosti 

v zmysle prvej vety tohto bodu platí, že Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia v CRZ. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu pred jej podpisom prečítali, porozumeli jej obsahu, 

že bola uzatvorená po vzájomnej dohode a podľa ich slobodnej vôle a nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok. Autentickosť Zmluvy potvrdzujú svojimi podpismi. 

6. Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnocenných vyhotoveniach, z ktorých užívateľ dostane 

jedno vyhotovenie a prevádzkovateľ dve vyhotovenia. 

 

 

 

V Bratislave, dňa 

 

 

 

 

 

.....................................................                                           ......................................................... 

            za prevádzkovateľa                                                                      za užívateľa                                       

         Ing. František Hulík                                    

       riaditeľ UZ ŠDaJ STU           
 


